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Thi s  paper is a portion o f  the res ult obt ained from one year ' s  in­

vest igat ion of Akha in Northern Thai land . 

Various organis at i ons o f  Thailand and Japan gave me invaluab le co­

operat ion in the inve s t igat ion . Without their cooperat ion and help the 

inve st igat ion could not have t aken p lace at all . I would like t o  e x­

pre s s  my s incere thanks e spec ially t o  the fo llowing organi s at ions : 

Thailand 
National Research Council of Thailand ; Divis ion of Hill Tribe We l fare , 

Department of Pub lic We lfare , Ministry of Interior ; Chiengrai Hi l l  Tribe 

We lfare Sett lement ; Provincial Offi ce of  Chiengrai ; District Office o f  

Maechan ; Faculty of Art s ,  Chulalongkorn Univers ity . 

Japan 
The Centre for Southeast As ian St udies of Kyoto University : Bangkok 

Branch Office ; Faculty of Lettres , Kyot o University ( the Lingui s t i c  

Group ) . 

In addit i on , I am very grate ful t o  many persons who kindly helped me 

in this invest igation . Finally , my special thanks go to the people of 

the vill age s where I s t ayed during my inve s t igat ion . 

The purpose of the inve s t igation was t o  des cribe the grammat ical 

structure of Akha ; however , this paper deals with the phonemi c sys tem 

only . The morpheme s and the syntax and other sub j e c t s  will be treated 

on other occas ions . Thi s  paper i s  J ust  an interim report and many 

re c t i fi c at ions and inserti ons will b e  added afterwards . For the p lace 

*This art i c l e o r i g i na l l y  appeared i n  J a p a nese i n  Tonan Ajia  Kenkyu 
( Southea s t  A si an Studi e s ) 4 ( 1966 ) , 1 2 2 - 1 3 2 . The foot n o t es appea r i ng 
i n  t h e  o r i g i n a l  a r e  not i n c luded i n  t h i s  t ra ns l at ed vers i o n . 
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name s appe aring in the paper , p lease refer t o  the map . [ Map not in­

c luded in the trans lat ion . ]  

o .  T H E  AKHA  T R I B E  A N D  T H E  AKHA  L A N G U A G E  

0 . 1 .  In addit ion to the tribes of Thai , various tribes inhab it Thai land ; 

they are 1 )  Thai , 2 )  Tibeto-Burme s e , 3 )  Mon-Khmer ,  4 )  Karen , 5 )  Meo-Yao ; 

p lus the Chinese and Indians . 

Among t he languages belonging to the group of Tibet o-Burmes e  men-

t i oned ab ove , Akha , Lahu Na , Lahu Shi , Lahu Ni , Lisu and Bisu are spoken 

in Thai land . According to the clas s ifi c at i on by Robert Shafer , all of 

them are considered t o  b e  c lo s e ly related to the Burmi sh-Loloish group . 

Speakers of the se languages live mainly in mountainous regions of  

Northern Thailand and pract ise s lash and burn agricultural te chniques . 

Bes ides Thailand , the Akha live in Yunnan Province in China , the Shan 

States in Burma , and in northern Laos . It is believed that t he Akha 

tribe moved to Thai land from Burma not very long ago ; the area of Thai­

l and inhabited by the tribe is very limit ed . At the pre sent it  inc ludes 

only four districts in the northernmost part of Chiengrai province ,  

namely : Mae sai , Mae chan , Chiengsaen and Mae surai . A small number of 

t hem moved to Mae surai district from Mae sai only recent ly , during the 

period of the inve st igat ion , and it seems that this district i s  the 

s outhern boundary of the dis tribution of the Akha tribe . Ac cording to 

Gordon Young , the number of Akha people in Thai land is  about 2 5 , 2 0 0 , but 

it s eems that some village s were not inc luded in his stat i st i c s , and 

there fore , the actual number must be s light ly larger . 
I t  is said that the number of Akha people in the Shan St at e s  in Burma , 

with Kengtung at i t s  centre , is over 4 0 , 00 0 ; in Yunnan Province in China 

there are about 4 8 , 70 0 , and in northern Laos ab out 4 5 0 0 . But I think 

t hat the exact number remains unknown , s ince the Akha prefer to live in 

very inac c e s sib le , remote areas . They s ay that the Akha tribe came t o  

Thai land about twenty years ago . But t h e  movement continue s even now , 

and quite a few of my acquaintances s aid t o  me that they came from Burma 

only recently . It was not unusual durIng my s t ay t o  meet small group s 

o f  Akha people who had j ust come over the border . Even when they s e t t le 

down in Thailand , they cross the border t o  visit their re lat ions , and 

the i r  re lat ions do the same . 

It i s  hard t o  say whether this tendency is the specific reason why 

they do not move southward from the border area in Northern Thailand ; at 

least t here is no sign of such a movement now . 

0 . 2 .  The Akha language is not subdivided ; it has no sub c las s i fi c at ions 
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like the Lahu has , which is  divided into Lahu Ni and Lahu Na . Akha is 

j ust  called Akha everywhere . Because of thi s , it is apt t o  be con­

s idered as a unitary language . But when you do fi eld work or read the 

available report s ( though there are very few of them ) , you find that it 

is  not always true . Considering that the Akha live in vast areas and 

very inaccessible p lace s , it  is  likely that t here are various Akha lan­

guages , though they are all j ust  called Akha . But actual c l a s s i f i c at ion 

of groups of  dialec t s  would nec e s s it ate collect ion of data in a much 

wider area . Even if we limit the area to Thai land , it is  not too much 

t o  say that the language varies a little from one vil lage to another . 

I collected s ome s amples from several villages , in addition t o  the two 

vil lages where I did my main inve s t igat ion . 

The samples show that the languages spoken in two village s only 

1 0 - 2 0 ki lometres apart are s ligh t ly different . It is impos s ib le t o  s ay , 

at present , what relat ion exists  between them . That is why in this  

p aper the Akha language discussed is  only the dialect spoken in Alu vil­

lage in Northern Thailand . 

Alu village i s  situated in a mount ainous are a 55 ki lometres north­

we s t  of  Chiengrai City . There are ab out 4 0 0  peop le in this village , 

and it must be among the very larges t  vil lage s of the h i l l  trib e s . 

I also inve s t igate d  the Akha dialect of Saenchai v i llage whi ch lies  

5 kilomet re s  s outh of Alu vi llage . The di fferences between these two 

dial e c t s  wi l l  be dealt with briefly in the final part of this  p aper . 

The Akha people can s c arce ly spe ak Thai . Even in Saenchai vil lage 

which is the only village that has a primary s chool run by the Border 

Police , few villagers speak Thai . Generally speaking , when they contact 

Thai people , they speak Shan or the dialect of  Northern Thai which is  

modified t o  Shan . Among the hill  trib e s , Lahu Na i s  the mos t  popular 

[ lingua franca ] ,  followed by Shan and the Chine se diale ct spoken in 

Yunnan . Among those who have come from Burma lat e ly , quite a few c an 

speak Burme s e . 

In Alu village , no Thai , not even the Northern dialect , i s  spoken , 

and I had t o  make my inve st igat ion with the help of a young Shan who 

c ame from Burma and could speak Akha . Lahu Na , Burme se and Engli s h , 

b e s ides Shan . I was as s i sted mainly by a nineteen year o ld informant 

whose name was Apa . However ,  I che cked the dat a with other vil lagers 

at every opportunity and tried to speak the Akha language my s e l f  in 

order to get natural dat a .  

The Akha l anguage i s  unwritten a s  are the languages o f  the other h i l l  

tribe minori t ie s . I n  Burma , it  i s  reported that Chris t i an mi s s ionarie s  

have made a n  orthography for Akha using Roman letters , and that the 

Bible has been pub lished . But it seems that very few Akha people , in 
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limited areas , can use this orthography . O f  course , there is  no 

orthography of the Akha language in use in Thailand , and an analy s i s  of 

Akha has never b een done in Thailand . For the Akha in Burma and Laos , 

several report s have been i s s ued . For the Akha in Yunnan it i s  s upposed 

that Chine se lingu i s t s  have carried out inve st igations , b ut there is  no 

avai lab le data here ; therefore this paper is b ased on the dat a obt ained 

in my spot survey and does not refer to any other data or art i c les . 

1 .  P H O N E M E S  O F  T H E  A L U  D I AL E CT O F  AKHA 

1 • 1 .  A RESUME 

The maximum unit t reated in this paper i s  the syllab le . The treat­

ment of the relation of one s y l lable to another , or of lingui s t i c  unit s  

b i gger than the syllable , w i l l  be deferred t o  other occas i ons . 

I think the most fundamental prob lem in the pro c e s s  of consolidat ing 

data obt ained from on-the-spot-inve s t igat ions is  to deduce , firs t ly ,  

the minimum lingui s t i c  unit . A s y l lab le of Akha is  a solid form , the 

s ame as a s y l lable of s ome other fami liar language s ,  and it i s  also a 

morpheme . There fore , it i s  reasonab le that the s y l lab le should b e  

treated a s  the minimum unit in the explanat ion o f  the phoneme s o f  Akha . 

A s y l lab le of Akha consi s t s  of phonemes , which can b e  subdivided into 

cons onant s ,  vowe ls  and tones . I wi l l  e xp lain these in the cont e xt of  

s y l l ab les . 

1 . 2. S Y L LA B I C  STRUCTURE 

The maximum s y l labi c  s t ructure of Akha is  expre s sed by the foll owing 

formula : 

In this formula , S y  means s y l l able , T means t one , C means cons onant , 

and V means vowe l . Letters in parentheses e xpre s s  "the e lement which 

i s  not indispensab l e "  and letters without parentheses e xpre s s  " in­

di spensable element s " . 

When each of these [ sy llabi c  positi ons ] i s  filled by an element we 

h ave a s yl lab le of Akha . 

For examp le , C1 = Im/ ; ( C 2 >  = IJ / ;  V = 10/ ; T = Fall ing t one ( th i s  

i s  shown by the symbol 1 ' / ) . S y  = ImJ ol 'monkey ' .  

I w i l l  de scribe the s y l labi c  s t ructures of  the Alu dialect of  Akha 

a c c ording to this formula and give examples for each . 



i .  C 1 V T  / s 1 /  b lood 

1 i . C1 C 2 V T  / b j lJ /  honey bee 
S y  

iii . C1 V C 3 T / m � r'J /  horse 

i v .  C1 C2 V C 3 T / ( l a ) - b j � r'J / co l league 

In the n'ext part , I will des cribe each element which constructs 

syllab le s . 

1 . 3 .  S Y L L AB L E - I NI T I A L  CONSONANTS 
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In t h i s  paper , syl lab le-init ial consonants are shown as C l , o r  

C l ( C 2 J - i n  the formula in 1 . 2 .  The elements which can oc cur a s  C l - or 

C 1 ( C 2 J - ( e . g .  /j / )  are those shown in the fo l lowing t able . 

The t ab le shows that there i s  not only a contrast o f  voi ced and 

voic e l e s s  qualit ies , b ut als o ,  in the case o f  the voi celess  feature , 

there i s  contrast of the aspirated and unaspirated feat ure s for st op 

cons onant s .  

For nasals , all are voi ced , and there is  no contrast between aspirated 

and unaspirat ed ; the contrast between nas als is  shown only by the point 

o f  art iculat ion . The s ame is  true for oral cont inuant s .  For fri catives , 

there i s  no contrast between aspirated and unaspirated , but there is a 

contrast between voi ced and voi cele s s . 

All o f  the consonant s can fill the posit ion o f  Cl ; however , only 

/ - j - /  ment ioned above can fi l l  the posit ion of - ( C 2 J - .  
I n  fact , only / pj - j  p h j - j  b j  j mj / ever oc cur as Cl ( C 2 ) - .  That is t o  

s ay , when - ( C 2 J - is  filled in Cl ( C 2 J - ,  C l must be one of t h e  b i labials . 

Labial  Denta l Pa l a t a l  Ve l ar E t c .  

voiceless unaspirated p t c k 
Stop II aspirated ph  t h  c h  k h  

voiced una spira ted b d 1 9 I 

Nas a l  voiced unaspirated m n 1\ r'J 

Fri aa- voiceless unaspirated 5 x h 

tive voiced una spira ted y 

Ora L 

aontin- voiced unaspirated I j 
uant 
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Some examples o f  the contras t s  between consonant s in the posit ions 

C1 ( C 2 l - are as follows : 

/ p a - t E /  rain aoat 

/ b a - b a /  aheek 

/ p J a - ' w/ to s aratah 

/ b j a/  
/ t a - ' w/ 
/ d a - J um/ 
/ b a - l a / 
/ c h � - c h a /  
/ 'fl a - ' w/ 
/ ka /  
/ g a - m a /  
/ x a - m E /  
/ s a - J f /  
/ h a - k h � /  

honeybee  

s a l ty 

a flight of s teps 

moon 

l i t t le finger 

wise  

aro s sbow 

way 

mouth 

meat 

bamboo basket  

1 . 4 .  S Y L LA 8 L E - M EVI AL  VOWELS 

/ p h � - ' w/ to borrow money 

/m a - s a /  bamboo 

/ p h j a - ' w/ fe veri s h  

/ mH - ' w /  
/ t h a - ' w/ 
/ n a - j a / 
/ c a - t h � l) /  
! J a - 'fl l /  
/ H / 
/ k h a - ' w/ 
/ I) a /  
/ y a /  
/ j o - ' a / 

muah 

put on 

e arring 

nave l 

fi refly 

ahi ld 

to drop off 

five 

power 

wet 

Thes e  are e lement s which can fill the s lot V in the formula in 1 . 2 .  

Eleven vowe l contrast s  can be ob s erved in the Alu dialect , which are 

c lass ified by posit ion of the t ongue ( [ longit udinal posit ion ] and 

height ) and shape of the lips ( see the following t ab le ) . 

The special vowel / m/ in this t able is not a vowel but a cons onant , 
in terms of phonemi c s ; however when we regard it in terms of the di s t ri-

but ional criteria of s y l lab l e s , it is  reasonab le t o  put it with the 

vowe ls . Vowels and c onsonant s in this paper are not clas s i fied by the 

charact e r  of the phoneme i t s e l f , b ut are clas s i fie·d by their dis tribu­

t ion and funct ion in syllab les . 

High Mi d Low Eta . {un rounded i e E 
Front vowe l rounded ¢ {un rounded w a a 
Baak vowe l rounded u 0 0 

Speaial  vowe l m , 

Iml  always oc curs as the form o f  [ ' m ) or [ w  m ) ,  and never as the form , , , 
I �V / . When we regard [ ' )  in [ ' T ) and [ \jl ) in [ \jl  T ]  as 1 ' / , / h / , it i s  

p o s s ib l e  t o  des cribe [ ' T ) as / ' T/ ' and [ \jl T )  a s  / hT/ ' 



And when we regard I ' I  and I h l  in thes e  forms as syl lab le-initial 

consonant s C , it is  seen that Iml  fi l l s  the posit ion of V .  1 I 
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I n  the Alu dialect , phonemi c c omb inat ions of  vowels  are not pre s ent 
nor the contrast of long and short vowe l s . Examples of vowe l contrast s  

are as follows : 

I I A - I  i I boy 1 ' � - I j2S - l\ i l  

I l e - ' wl go (upward) / I  e l  

/ I  u - d � 1  we z.z. / I  01  

I i:> - b A I  river,  8 t re am / I ;§ - ' wl 

/ j o - I al brown I ' TI 

1 .  5 .  S YL LA B L E - F I NAL  CONSONANTS 

The se are e lement s which fill the s lot - ( C 3 ) ·  
which fill this posit ion are extreme ly limited . 

p l.ump man 

mark e t  

ve h i c l. e  

come 

heaven, 8 ky 

In Akha , e lement s  

I n  the Alu dialect , 

only I m . � . j l  oc cur in the p o s it i on - ( C 3 ) s o  far as I have found . Syl­

l ab le-medial vowels and syllab le -final c ons onants in this language are 

phonet ically bound so that it i s  impos sible t o  divide them . There fore 

it is very important to consider the distribut ion of their comb inat ions . 

The following t able gives the oc currences of I - V ( C 3 ) 1  observed in 

the Alu dialect of  Akha . 

One of the e lements ment ioned above , Ij / ,  i s  ob served in only two 

cases , I me - s a j l  ' Mae8ai ' and I t h A j l ' Thai ' ;  however Im� - s a � 1  is  also 

used side by s i de [with Ime - s aj / ] .  l - a � 1  has been recorded only in 

I m� - s a � 1  and IJ r - h a � / , ' Chiengrai ' ;  there fore it is possible to s ay that 

I - a j , - a � 1  o c c ur only in proper nouns , and it seems that their origin is  

not Akha . They are parenthes i sed in the fo llowing t ab le . 

- #  - m  - �  - j  

- I  
- e  
- e  
- u  - u m  
- 0  

- 0  -o�  
- a  ( - a � )  ( - aj ) 

- pl  
- w - wm 
- a  

- m  I 

S �llable - 6�nal c o n� o nanz� 
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A s  i s  clear from the t ab le , the e lement s whi ch occur as - ( C 3 l are 

I - m , - o l  only . 

The distribut i on of nasals i s  also quite limited . It will  b e  treated 

later . 

The following examp les are o f  the s y l lab le-final cons onant contras t s : 

I s 6ml three I s � o l  nai L 

I m� - s a J I  Mae s ai I J 1 - h a Q I  Chiengrai 

1 . 6 .  TONES 

Thes e  are e lement s which are shown as T in the formula in 1 . 2 .  The 

di fference between T ,  and C or V is de s cribed in the following manner . 

The lat t er have a role in determining the t emporal length of syllab le s ; 

on the other hand , the former is conne cted with the whole of s y l lab les 

and does not p lay a role in determining s y l lab le length like C and V .  
For examp le , Im� Q I  ' hors e ' ,  

( C 1 = Im/ , V = 1 0 / , C 3 = I Q / , T = I ' l l . 
In this context , C precedes V ,  V precedes C 3 , while T has a durat ion 

e xt ending over the whole of the e lement s ImoQ/ . In comparison with the 

cont e x t s  of the init ial , medial and final posit i ons of syllab l e s  C l , V ,  
C 3 / .  C 3 , T covers the whole of I C l  V 

As the t onemes of Akha , three 

I .  Mid level type ( ML )  

patterns are ob served : 

no t oneme symb o l  

I I . Low falling type ( LF)  

I I I . High ris ing type ( HR) 

shown by , 

shown by , 

In LF and H R ,  vowe ls  are lengthened , and there i s  a t endency for the 

whole sy llab le to be lengthened , more than in ML .  

The t ones may b e  diagrammed as fo llows : 

T 

� 5 High I . ML 
I I I . HR 4 I I . HR 

I . ML 3 Mid I I I . LF 
I I . LF � 2 

1 Low 

1 . 7 .  L I M I TATION O F  V ISTR I B UTI ONS O F  PHONEMES 

I b a - l a l 'moon ' 

I l � - I wl ' come ' 

I l � 1 ' i n t e rrogative ' 

The s y l lab les rec orded in the Alu dialec t  are shown in the following 

t ab le . Of course , s ince all of them are b ased on s amples obt ained from 

my fie ld not e s  it is reas onab le to as s ume that there are many other s y l­

lab les in the Alu dialect . 

In this  table , only the comb inat ions Cl ( C 2 l and V ( C3 l are shown ; 
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t one s are exc luded . There fore , there are i n  fact other pos s ib le shape s .  

For e xample , / ' m/ can b e  in two forms : / ' m/ ' do ,  make ' and / ' m/ ' h eaven,  
, , , 

s ky ' ;  however , in this t able , only the form o f  / ' �/ is shown and the 

t one marking is  omitted . 
T Within the sphere o f  "'-'------'" in 1 . 2 .  any type of syl lab les 

C1 ( C 2 ) V ( C 3 ) 

can exist  in t heory . Neverthele s s , the actual comb inati ons and dis­

tributions c f  each element are limited t o  s ome measure in pract ice . 

� - i e - e; u - 0  - ;:) - a  - fil - w a m u rn  w m  - ;:) 1)  - a l)  - a j  
C 1 ( C 2 ) - , 

p - o 0 0 0 0 

p h - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

b - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

m - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

p j  - 0 

p h j - 0 0 0 

b j - 0 0 0 0 

mj - 0 0 0 0 0 

t - o 0 0 0 0 0 

t h - o 0 0 0 0 0 0 0 0 

d - o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

n - o 0 0 0 0 0 0 0 

1 - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

c - o 0 0 0 0 0 0 0 

c h - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

J - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

1\ - 0 0 0 0 0 0 0 0 

j - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

k - 0 0 0 0 

k h - 0 0 0 0 0 0 

g - o 0 0 0 0 0 

1) - 0 0 0 0 

x - 0 0 0 0 0 0 0 

'1 - 0 0 0 0 0 0 

s - o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

h - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
, - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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A s  i s  obvious from the t ab le and the comment s above , the limitation 

of distribut ions of phonemes can b e  expres s e d  by the following . 

T In the formula � 
C1 C C 2 ) V C C3 ) 

( 1 )  When - C C 2 ) is filled by I j / ,  C1 mus t  be one o f  the b i labial con­

s onant s I p , p h , b ,  mi . Imj ol  'monkey ' .  

( 2 )  When - C C 2 ) - is  filled by I j / ,  - v - i s  one of l u , 0 ,  0 ,  e ,  a / . 
I b j A I  ' honeybe e ' .  l a - b j �1) 1  ' ao 7..Zeague ' .  

( 3 )  When - v - i s  I�/ ,  C1 must b e  either o f  I ' ,  h i . I c A - h �1 ' h a i r ' .  

I ' ml ' heaven. sky ' .  , 

( 4 )  When - V - is I �/ ,  - C C 3 ) i s  never fi l led . 

I ' A - hml  ' hair ' .  , 

I ' m - ' wl ' do .  make ' ,  , 

( 5 )  When - C C 3 ) i s  filled b y  Im/ , - V - must be either of l u , w/ .  I s 6 ml 
' three ' ,  I ' � - d wm- ' wl ' a Zoudy ' .  , 

( 6 )  When - ( C 3 ) is filled by 1 1) / , - V - must be either of l a , o / . 1 90 1) 1 
' spear ' .  I J t - h a l) l  ' Chiengrai ' .  I m� - s a l) l  ' Maesai ' .  

( 7 )  - ( C2 ) - must always be I j / .  I mj ol  ' thing ' .  

( 8 )  - ( C 3 ) - must always be one of 1m , I) ,  j / .  I s 6ml ' three ' .  I m o l) l  
'horse ' .  I m� - s a l) l  ' Maes ai ' .  

( 9 )  When - V - i s  I I I ,  C1 i s  never filled by I n / . We find I � i l  ' two ' ,  

but the form I n l l  i s  not ob served . According t o  examples such as I � e - ' wl 
' aa t a h ' and I n � 1  ' spiri t .  s o u Z ' ,  I � I  and I n l are not distributed con­

t rast ively , s o  these should be regarded as different phonemes . 

1 . 8 .  PHONET I C  ANA L YS I S  O F  EACH PHONEME 

In p art s 1 . 1 .  t o  1 . 7 .  I have des cribed the distribution of each 

e lement in the s tructure of syllab l e s . Here , I will dis cu s s  how these 

e lements are reali sed in actual speech . That i s  t o  s ay , I have ex­

p l ained e lements which construct s y l l ab les , in other word , phoneme s , 

and here I tre at states of the phonemes in t e rms of the phonemic s y s t e m ,  

i . e .  e a c h  phoneme i s  named , i t s  environment des c ribed ( that i s  t o  s ay 

i t s  p o s i t i on )  and definit ions of phonemes are provided . I w i l l  give 
examples last ly . 

1 . 8 . 1 . B 1 1  a bi a 1  c o n s o n a n t s  

( 1 )  I p / : This i s  a voiceless  unaspirated b i labial s t op [ p ]  i n  s y l ­

lab le - initial posit ion . I n  t h e  context s I - j o ,  - j a/ , this i s  palatalised 

[ p J ] .  I p A - j ol ' tobaaao ' .  I pj a - ' wl ' s aratah ' .  



( 2 )  I p h/ : This is a b i lab ial s t op [ p ' ] whi ch i s  voi c e l e s s  and 

aspirated in syl lab le-initial posit ion . In the c ontext s I - j � ,  - j a / , 
this is a palatalised [ p , j ] which is always strongly aspirated . 

I p h � -wl  ' to borrow money ' ,  I p h j � - ' wl ' feveriah ' .  
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( 3 ) I b / : Thi s i s  a b i labial s t op [ b ]  which is  voiced and unaspirated 

in syl lab le-initial posit ion . In th£ context s I - j o ,  - j a / , this i s  a 

palat alised [ b j ] .  I b o - ' wl ' auck ' ,  I b J o - ' wl ' fe e l  enjoyab le ' .  

( 4 )  Im/ : Thi s i s  a b i l abial nasal e m ]  whi ch is  voiced and unaspirated 

in s y l lab le-init ial positi on . In cases of  I - j o ,  - j a / , this is  a palatal­

ised [ mJ )  and in sy llab le- final ,po s i t i on this i s  apt t o  b e  voi c e l e s s  

[ �m ) ;  b u t  a t  t h e  same t ime , t h e  closure is  incomp lete . Im�- ' wl 'good ' ,  

I mJ � - ' wl 'many ' ,  I j �ml  ' houae ' .  

1 . 8 . 2 .  D e n t a l  c o n s o n a n t s  

( 1 ) I t / : This occurs i n  s y l lab le-init ial position only . Thi s  is  a 

s t op [ t ]  which i s  voi c e le s s  and unaspirated . I t a - ' wl ' aa l ty ' .  

( 2 )  I t h / : Thi s  oc curs in syl lab le-init ial position only . Thi s  is  a 

s t op [ t ' ) which i s  voice l e s s  and aspirat ed , and has strong aspirati on .  

I t h ¢ - ' wl ' to indicate ' .  

( 3 )  I d / : Thi s  oc curs in syl lab le-initial posit ion only . This  is  a 

s t op [ d )  which is voiced and unaspirated . I d 6 - ' wl ' a u c k ,  drink ' .  

( 4 )  I n l  This oc curs in syllab le-initial p o s i t ion only . Thi s i s  a 

nasal e n )  which i s  voi ced and unasp irat ed . I n � - ' wl ' fe e l  a pain ' .  

( 5 )  l s i  Thi s oc curs in syl lab le-init i al posit ion only . Thi s  is  a 

fric at ive [ 5 )  which i s  voi celess  and unaspirated . In the cont e xt s  

I - I ,  - ¢ I , this i s  palatalised [ � ) . I s � - J f l  'meat ' ,  I s f - ' wl ' to di e ' .  

( 6 )  I l l :  Thi s  oc curs in s y l lab le-initial posit ion only . This  i s  a 

lateral [ 1 ]  which i s  voiced and unaspirated . In the context s 1 - 1 ,  - ¢ I , 
thi s i s  palatalised t o  s ome ext ent . 1 1 � - ' wl ' come ' ,  1 ' � - 1  I I  'boy ' .  

1 . 8 . 3 .  P a l a t a l  c o n s o n a n t s  ( h a r d  p a l a t e) 

( 1 )  l ei : Thi s  occurs in s y l lab le-initial position only . This  i s  

[ an affri cat e ]  [ � )  which i s  voi c e l e s s  and unaspirate d .  l e � - h TI ' h ai r ' .  

( 2 )  l e h / : This oc curs in s y l lab le-init ial posit ion only . This i s  

[ an affri cate ] [ � ' ) which i s  voi c e l e s s  and aspirated ; however t h e  degree 

of the c l osure is more incomp le t e  than in the case of  l e i . l ' u - e h� 1  
' head- dreaa ' .  

( 3 )  I J / :  Thi s  oc curs in syllab le-initial posit ion only . This  i s  
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[ an affricate ] [ J ] which is  voiced and unasp irated . It has incomp lete 

c losure the s ame as in the case of l e h/ . It could be said that l e h , J I  
are fri c at ive s in t erms of phone t i cs ; however , cons idering re lat ions 

e xpre s sed by I p ,  p h , b ,  ml : I k ,  k h , g ,  rJI : I e , - ,  - ,  n / , it is  reas on­

ab le to think that l e h ,  J I  are the element s whi ch can f i l l  the posit ions 

of the dashe s . I J � - ' wl ' to eat ' .  

( 4 )  I n / : This occurs in s y l lab le-initial position only . Thi s i s  

nasal [ p l .  I n i l  ' two ' .  I n a - ' wl 'wise ' .  

( 5 )  I J / :  In sy llab le-initial p o s i t ion , this b e c omes the semi-vowel 

[ J ] which i s  voiced and unaspirated , and in syllab le-final posit ion , 

this  b e c omes [ � ] .  I J � I ' ahi Ld ' .  Im� - s a j l  'Mae sai ' .  

1 . 8 . 4 .  P a l a t a l  c o n s o n a n t s  

( 1 )  I k / : Thi s occurs i n  syllab le-initial posit ion only . This is  a 

s t op [ k ]  which i s  voi c e l e s s  and unaspirat ed . I ka /" ' aross -bow ' .  

( 2 )  I k h / : This occurs in s yllab le-initial posit ion only . Thi s i s  a 

s t op [ k ' ] and always has strong aspirat ion . I k h a - ' wl ' drop off ' .  

( 3 )  I g / : This occurs in s yl lab le-initial posit ion only . Thi s  i s  a 

s t op [ g ]  which is voi ced and unasp irated . I g a - m a l  ' road ' .  

( 4 )  I rJ / :  In syl lab le-init ial posit ion , this becomes nasal [ Q ] ; in 

s y l lab le-final posit ion , it is so incomp letely c losed that it make s the 

prece ding vowe l nasalised . For example , I s o Q I  'nai L ' is  pronounced 

like [ s5 : rJ 2 1 ] . I 'j a l  ' fi s h ' .  I m o Q I  'horse ' .  n l - h a Q I  ' Chi engrai ' .  

( 5 )  I x/ : This occurs in syl lab le-init ial pos ition only . Thi s  is  

fric at i ve [ x ]  which i s  voi celess  and unaspirated . I x � - l � 1 ' tiger ' .  

I b a - xol  ' Leather ' .  

( 6 )  I V / : This oc curs in s y l lab le-initial posit ion only . Thi s i s  

fric at ive [ V ]  whi ch is voiced and unaspirated . I V a i  'power ' .  I V �I  
' nine ' . 

1 . 8 . 5. O t h e r  c o n s o n a n t s  

( 1 )  1 ' / :  Thi s occurs i n  sy llab le-initial posit ion only . This  i s  

very much weaker than a glottal s t op ; there fore this should b e  called 

glottal tens ion . I ' � I  ' four ' .  

( 2 )  I h / : Thi s occurs in syllab le-initial posit ion . Thi s is  glottal 

fri c at ive [ h )  which i s  voi celess  and unaspirat ed . I h w - ' wl ' big.  Large ' .  

1. 8 . 6 .  Vowe l s 

( 1 )  I I I :  This i s  an unrounded [ i )  which is high front . In the 
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c ontext l x - I , this i s  apt t o  b e  voi cele s s . I '  ( - ' wi 'go (downward) ' .  

( 2 )  l e i : Thi s  is an unrounded [ e ]  which i s  mid front . In the con­

text s I c - , c h - , J - ,  X - , j l ,  it i s  narrowed to s ome ext ent . I l e - ' wl ' go 

upward ' ,  I c h e - xuml ' Lamp ' .  

( 3 )  l e i : Thi s is  an unrounded [ e ]  which is  low front . I l e l 'marke t ' ,  

I X e - ' wl ' catch ' .  

( 4 )  I ¢ / : Thi s is  a rounded [ ¢ ] .  In the context s I x - , ¥ - I , it b e c omes 

[ o¢ ] . I j � - c h,sl ' swee t ' ,  I x� - ' wl ' s t e a L ' ,  I ¥ �I 'nine ' .  

( 5 ) l u i : This is  a rounded [ u ]  which is high back . In the context 

I - ml , this becomes e li ] .  I p h u l  ' vi L Lage ' ,  I s 6ml ' three ' .  

( 6 )  10/ : This is  a rounded [ 0 ]  whi ch is  mid back . I d o - m i l  ' tai L ' ,  

I '  u - xol ' hat ' .  

( 7 )  1 0 / : Thi s is a rounded [ 0 ]  whi ch is  low back . In the context 

I - Q I , it is nasalised and b e c omes [ 5 ] .  The lips are incomplet e ly 

rounded . I h o - ' wl ' s e e ' ,  ImO Q I  'horse ' .  

( 8 )  l a / : This is  an unrounded [ a ]  which is  low b ack . In the con­

t e xt I - Q I , it nas alised and b e c omes e m ] .  I x� - I � - n � 1  ' b Lack pan t he r ' ,  

I mt - s a Q I  'Maesai ' .  

( 9 )  Iw/ : This i s  an unrounded [ w ]  which i s  high . In  the context 

I - ml , it is nasalised and b e c ome s e m ] .  I J o - s �1 'new ' ,  I d �ml ' c Las ­

s ifier,  used for coun ting fLat t hings ' .  

( 10 )  l a/ : This is  an unrounded [ a ]  which i s  mid b ack . I s al ' te e t h ' ,  

I h o - j ,sl 'pi Le ' .  

( 11 )  I �/ :  In terms of phone t i c s , this should be c l as s i fied as a 

consonant ; however , cons idering i t s  dis tribut i on in s y l l ab le s  in terms 

of phonemi c s , we c an regard it  as a vowe l .  To be pre c i s e , t h i s  I m l  al-
, 

ways occurs in the environment s [ ' � ] or [ �  � ] ,  and when [ ' ]  and [ � ]  in 

the above ment ioned forms are expre ssed as 1 ' 1  and I h l  it is p o s s i b le 

t o  regard [ � ] as I �/ ,  and when we analyse 1 ' 1  and I h l  as s y l lab le­

init i al cons onant s , it  i s  c lear that I�I is  V ,  i . e .  syl lab le-medial 

vowe l . For example , the sy llab le I ' TI ' heaven,  s ky ' i s  analysed as fol­

lows : CI = 1 ' 1 , V = Iml , T = 1 ' 1 .  I c � - h ml ' hair ' ,  I j u - " I 'now ' .  , , , 

1 . 8 . 7 .  T o n e s  

( 1 ) Ino t onal s ign/ : Mid leve l tone [ 3 3 ] ' I n  the case o f  I CI ( C2 ) o Q I , 
the vowel i s  s li ght ly lengthene d .  But i n  other s y l lab l e s , the vowe l i s  

not lengthened . I b a - I a l 'moon ' ,  I h o Q I  ' che s t ' .  

( 2 )  1 ' / :  Low falling t one [ 2 1 ] .  In s y l lab les with this t one , the 
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vowe l i s  lengt hened , and i n  sy llab les o f  the form ICI ( C 2 ) O D / , the vowe l 

i s  lengthened so much that the t one b e c omes almost like [ 2 2 1  J .  I s al 
' t e e t h ' ,  I mj o/ 'monkey ' ,  1 9� D I ' 8pear ' .  

( 3 )  I ' I :  High ri s ing t one [ � 5 J .  The vowe l i s  lengthened as in ( 2 ) . 

In the sy llab le I CI ( C 2 ) O D / , the vowe l i s  

I CI ( C 2 ) uml , the vowe l i s  not lengthened . 

' hard ' ,  / J o - � 6ml ' 8 hort ' .  

remarkab ly lengthened . But in 

I j o - phwl  ' b Lue ' ,  I j o - Y O D /  

2 .  T H E  A L U  D I AL E C T  A N D  T H E  S E N C H A I  D I A L E C T  

2 . 1 . Senchai village was s e le ct ed as the main inve s t i gatory spot along 

with Alu vi l lage . The diale c t s  spoken in the s e  two v i l lages only 

10 k i l ometre s apart have s ome differences . The following is a rough 

sketch of the differences between them . 

I have already des c ribed the phoneme s of the Alu dialect ; there fore , 

I w i l l  refer only t o  the out l ine of the s t ructure of s y l lables in the 

Senchai dialect . And then , I w i l l  point out s ome of the differenc e s  be­

tween them . Thi s  i s  not a report in whi ch t o  make comparat ive studies 

of  t he language s .  Thi s  paper only point s out the di fferences between 

t he two dialect s .  

The s t ructure of syllab les in the Senchai dialect can b e  des cribed 

by the formula T S y  = r--------..... the s ame as the Alu dialect . 
CI ( C 2 ) V ( C 3 ) 

2 . 2 .  PHONEMES O F  THE S ENCHAI V I A L ECT 

( 1 )  In conformity with the formula ,  the phonemes are as  in the follow­

ing t ab le . 

Lab i a L  Den t a L  Pa lataL  Ve Lar E t c .  

voiceless unaspirated p t c k 
Stop " aspirated p h  t h  c h  k h  

voiced unaspirated b d J 9 

Na8 a L  voiced unaspirated m n � D 

Frica- voiceless unaspirated 5 � x h 
tive  voiced unaspirated z y 

voiceless unaspirated t s  
A ffri - " aspirated t s h  
cate voiced unaspirated d z  

Ora L 
con- voiced unaspirated 1 
t i nuant 
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/ p j - ,  p h j - ,  b j - ,  mj - /  are the possibilities  for C
1 

( C 2
) ,  the s ame as 

in the Alu dialect . Only / j /  c an fill - ( C 2 ) ,  and when - ( C
2

) is filled , 

C
l 

must be one of the b i lab ial consonant s .  

( 2 )  V ( syl l ab l e -m e d i a l  vowe l ) : 

High Mid Low Etc . {UnrOUnded i e £ 
Front vowe Z 

rounded ¢ {UnrOUnded w " a 
Back vowe Z 

rounded u 0 0 

SpeciaZ  vowe Z m 
I 

( 3 )  - ( C 3 ) ( syl labl e - f inal consonant s ) : there are only / - j , - Q , - m /  in 

the Senchai dialect . When - ( C 3 ) i s  filled by /m/ , - v - mus t  always be 

either / u , wi , and when - ( C 3 ) i s  fi l led by / Q / , - V - must always be 

either l a , 0 / , and when / - j /  fills - ( C 3 ) ,  - V - must always be / � / . 

( 4  ) T 
are the 

I .  

I I . 

I I I . 

(tone s ) : The Senchai diale ct has the following three t one s which 

s ame as in Alu . 

Mid leve l type ( ML )  

Low fal ling type (LF) 

High ris ing type (HR) 

no t onal s ign 

2 . 3 .  THE D I F F ERENCES B ETWEEN THE A L U  AND S ENCHAI D I A L ECTS 

The two diale c t s  are remarkab ly different in s y l lab le-init ial con­

s onant s . On the other hand , there are no c onspicuous differences in 

syl lab le-medial vowe ls  and syllab le-final consonant s . Hence I will  

refer only t o  the syllab le-initial consonants whi ch fi ll  C - .  1 
The Alu dialect has 2 3  consonant s ,  and Senchai has 2 8 , which inc lude 

all the cons onants of the Alu diale ct . The other five cons onant s of the 

Senchai dialect are I t s , t s h , d z , z ,  � / , which are not observed in Alu . 

In what way do these five consonants oc cur in the Alu dial e c t ?  The 

following t ab le repre sents the differences in syl lab le-initial conso­

nant s of the two dialect s . A large number of s amples was obt ained ; this 

i s  a part of them . 

( S e e  t a b l e  ove r l e a f . )  



5 0  

ALU DIALECT SENCHAI DIALECT 

: / t s - / i .  
I e - /  

i i .  I e - /  = / t s h - /  i i i . 
/ e h - /  

iv . / e h - /  � / d z - /  v .  
I)  - / 

v i . I )  - /  
- / z - /  v i i . 

/j - /  
/ j - /  vi i i . 

/ s - /  ix . 
/ s - /  

/ � - /  x .  

i .  ALU I e - / : SENCHAI / t s - /  
/ e o - ' w/ / t s o - ' w/ buHd 

/ e t - ' w/ / t s t - ' w/ go acro s s  

/ d - ' w/ / t s � - ' w/ bark 

/ ew - J U  / t s w - j t /  friend 

j e w - n w - xo/ / t s w - n w - xo/ t his  year 

I ) a - e a /  I ) a - t s a/ sparrow 

/ m � - e�/  /m� - t s �/ c Lothes  

i i .  ALU / e - / : SENCHAI / e - /  
/j o - d J /  / j O - d l /  bud 

/m l - c l /  /m l - c l /  match 

/ma - d /  /ma - d /  b o t t L e  

/ ' f - d J /  / ' f - e �/ water 

/ d - ' w/ / e A - ' wl cook 

/ d - hm/ / d - hm/ hair 
, , 

/ e r - h A /  / e f - x A /  deer 

i i i . ALU / e h - / : SENCHAI / t s h - /  
/ d � - e h f /  / d � - t s h f /  root 

/ e h o - h A /  / t s h o - x A /  man 

/j o - e h l /  / j o - t s h l /  b e L t  

/ bo - e h o l) /  / bo - t s h o l) /  fore s t  
/ I � - e h l - ' w/ / 1 � - t s h l - ' w/ wash 
/ e h o - ,{o/  I t s h o - ,{o/  firep Lace 
/ e h o - b l /  / t s h o - b l /  p L ace to draw water 

iv . ALU / e h - / : SENCHAI / e h - /  
/m i - e hU /m i - eh t /  knife , sword 
/ ' a - eh�/  / ' a - e h � /  m i  a, swe e t  



i v .  ( c ont inued) 

1 ' � - c h �1 
I c h U  
I c h � - c h � 1  

v .  

vi . 

v i i . 

ALU /J - I : 
I J :>  - , wi 
I h � - J e - ' wl 
/ J ill - ' wl 
! l w- ' wl 
I m l - J �I 

ALU /J - I : 
I '  � - H - H - ' wl 
l J o - ' wi  
/ J  a - I  U 
l J i - b � 1  
I J  a - cal  

ALU I j - I : 
I ' a - j a l  
I J � I  
I h o - ] a l  
/ ] � - m i - H I  
I h � - J w - j � 1  

v i i i .  AL U  I j - / : 

ix . 

I H . - ' W/ 
I j 6 - ' wi 
/j � - , wi 
I s � - j �1 
/ ] 01 
I j a - m al 

ALU I s - I : 
I s 6 ml 
I s � - p h f l  
I ' a - s l l  
I S 91 
I S � r) 1  
I ma - s a / 

1 ' � - c h � 1  
I c h U  
I c h � - c h � 1  

SENCHAI I d z - I  
I d z:> - ' wl 
I d - d z e - ' wl 
I d zill - ' wl 
I d zw - ' wl 
Im l - d z � 1  

SENCHAI IJ - I  
I ' � - H - H - ' wl 
l J o - ' wi 
I J  a - I  U 
I J  l - b � 1  
l J a - t s al 

SENCHAI I z - I  
I ' a - z a l  
I z � 1  
I ho - z a l  
I z � - m l - z i l  
I x � - d z w - z � 1  

SENCHAI I j - I  
I H - ' wi 
I j 6 - ' wl 
I j � - ' wl 
I H - j �1 
I j ol 
/ J a - ma l 

SENCHAI I s - I  
I s 6ml 
I s a - p h f l  
I ' a - s l l  
I S 91 
l s O r) 1  
I ma - s a ;  

head-dre s s  

rioe 

'l i t He finger 

to learn 

to  exp e otorate 

b athing 

t o  buy 

fire 

the thunder ro l l s  

s tay 

wind 

wine 

sparrow 

pig 

ohi ld 

p i l lar 

woman . wife 

man. husband 

be  drunk 

take up 

s leep 

born 

wai s t  

e lephant 

t hree 

pepper 

s e e d  

t e e t h  

n a i  l 

bamboo 

51 
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x .  ALU / 5 - / : SENCHAI / � - /  
/ s 1l - J  f /  / � 1I - J  f I  meat 

/ s f - ' w/ / � f - ' w/ to di e 

/ j o - s w/ / j o - �w/  ye How 

IJ o - sw/ / j o - �w/ new 

/ s 6 m/ / � Gm/ iron 

/ m i - s lJ / / m i - � IJ / pine 

2 . 4 .  OTHER PO I NTS O F  V I F FERENCE 

The following were ob served in addit i on t o  the s amp les mentioned 
above : 

i .  ALU / h - / : SENCHAI / x - /  
/ h o - d /  / x o - d /  rat 

/ c h o - h 1t!  / t s h o - x1t! peop l-e 

/ h 1l - J w - J 1t/  /x1l - d z w - z 1l /  man, husband 
/ h 1l - h rfl! / z1i - hm/ bear 

, , 

/ h 1l - J e - J 3 /  /x1l -J e - J 3/ parakeet  

i i .  ALU / h - / : SENCHAI / h - /  
/ h o - ' w/ / h o - ' w/ to s e e  
/ h 3 /  / h 3 /  boi l-ed rice 
/ J o - hw/ I J  o - hw/ big 

i i i . ALU / , - / :  SENCHAI / '( - /  
/ ' 3 - p 1l /  / '( 3 - p 1l /  vege tab l-e (l.eave s )  
/ ' 3 - X r, /  / '( 3 - X 1>/ vege tab l-e . 

A l l  of these are s amp les of s yllab le-initial cons onant s only . 

There i s  only one case of a difference in vowels  between the two 

dialect s ,  name ly / s 1l - n o /  (Alu) / s e - no /  ( S enchai )  which means ' s anda l- s ' .  

Di fference s  in s y llab le-final consonants and in t ones were not ob­

s erved . 

C ON C L U S I ON 

I have de scribed the sys tem o f  phoneme s ;  s t i l l , this report i s  only 

the first s t age in the pro c e s s  of consolidat ing my field note s . I have 

t reated phonemes in the context of  s y l l ab l e s . Next I must c onsider the 

corre lation of syllab les , the structure of morphemes and sentenc e s . I 

will  report the results of each further s t age in the future . Therefore , 

this  report will become chapter one , paragraph one of the final report . 

Whi le I was analysing my data it was seen that the Akha language 
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c orresponds with Burmese sys temat ically , and that there are many dif­

ferences with the Lahu and Lisu languages ,  though they look like very 

c l ose language s .  Of course , my work is not fini shed . I p lan t o  go b ack 

to the village again b e fore my final report is  is sued . 

When the grammat ical s t ructure , glos saries and t e xt s  are analysed , 

the structure of the Akha language w1 l 1  b e  apparent . I think the com­

parative study of Akha with closely related language s mus t  wait unt i l  

after that t ime , and complete analys e s  of  Lahu , Lisu and Bisu will b e  

needed a t  that time , t oo . 

Tran s l at i on e d i t e d  by Dav i d  W .  D e l l i nge r . Tran s l at i o n  p r o v i d e d  by 

t h e  T r a n s l at i o n  S e rv i c e  o f  t h e  Au s t rali an N at i o nal Unive r s i t y . 
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